
HAND STOP FOR PICATINNY - HAND STOP PICATINNY

Description The Patent Pending Arisaka Hand Stop is a continuation of
Arisaka’s low profile, minimal control accessories. The primary goal of this
accessory is to aid the user in pulling their rifle into their shoulder, enhancing
control and recoil mitigation. The Hand Stop can also be used as a barricade
stop, or reversed and placed at the front of the handguard to prevent the
support hand from slipping off the end. The size and profile were designed to
fit a wide variety of hands without being too large to get in the way. The
Arisaka Hand Stop Picatinny uses a unique recoil lug that extends from inside
the part, providing a secure, rattle free lockup. The recoil lug and patched
mating screw are captured and cannot fall out when the Hand Stop is removed
from the Picatinny rail. A rotation direction indication is CNC engraved onto
the part to aid in tightening or loosening the recoil lug. A 7/64" Allen wrench is
required for installation, with a maximum torque specification of 15 inch lbs.
Specs Height: 1.3" Width: 1.19" at Picatinny clamp, 0.625" at main interface
where your hand or fingers contact. Length: 1.1" Weight: 0.84 oz The Hand
Stop is CNC machined from 6061-T651 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard
coat anodized. Requires a 7/64" Allen wrench for installation (not included).
Maximum torque: 15 inch lbs. Hardware: One 6-32x1/2" hex cap head screw,
one HS-P recoil lug. Made in the USA.

Attributes

Name: HAND STOP PICATINNY
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 430104507
Mfr. No.: HS-P
Attachment: Picatinny
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm
UPC: 850036188193

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den Arisaka Hand Stop
Picatinny
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Arisaka Hand Stop Picatinny entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst. Bitte lies
alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt installierst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Zweck geeignet ist.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide es, den Hand Stop zu verwenden, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass der Hand Stop korrekt an der PicatinnySchiene montiert ist, um ein Abrutschen
während der Verwendung zu verhindern.
Achte darauf, dass deine Hände nicht in der Nähe der Mündung des Gewehrs sind, während du das
Produkt verwendest.
Verwende nur den empfohlenen 7/64" Inbusschlüssel für die Installation. Verwende keine anderen
Werkzeuge, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass du beim Festziehen des Rückstoßstifts das empfohlene maximale Drehmoment von 15
inch lbs nicht überschreitest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation des Hand Stops beginnst.
Reinige die PicatinnySchiene, um sicherzustellen, dass keine Schmutz oder Staubpartikel die
Verbindung beeinträchtigen.

Installation:2.

Positioniere den Hand Stop an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Verwende den 7/64" Inbusschlüssel, um den Rückstoßstift in die vorgesehene Öffnung einzuführen.
Ziehe den Rückstoßstift fest, bis du ein sicheres Gefühl hast, dass der Hand Stop an seinem Platz
bleibt. Achte darauf, das maximale Drehmoment von 15 inch lbs nicht zu überschreiten.

Verwendung:3.

Halte den Hand Stop mit deiner unterstützenden Hand, während du das Gewehr an die Schulter
ziehst.
Bei Bedarf kannst du den Hand Stop auch umdrehen, um zusätzliche Unterstützung zu bieten.
Achte darauf, dass deine Hände während der Verwendung nicht in der Nähe der Mündung sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Hand Stops ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Arisaka Hand Stops
helfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Benutzers Priorität hat. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien,
um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Arisaka Hand Stop
for Picatinny
Introduction
Thank you for choosing the Arisaka Hand Stop for Picatinny. This product is designed to enhance your control
and comfort while using your rifle. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the Hand Stop is installed correctly before use.
Regularly inspect the Hand Stop for any signs of wear or damage.
Do not exceed the maximum torque specification of 15 inch lbs during installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Use a 7/64" Allen wrench for installation (not included).
Ensure that the recoil lug is properly engaged to prevent accidental dislodging.

Usage Precautions:

Do not use the Hand Stop if it shows signs of damage or wear.
Avoid applying excessive force that may compromise the integrity of the Hand Stop or your
firearm.

Storage Precautions:

Store the Hand Stop in a dry place, away from extreme temperatures and humidity.
Ensure that the Hand Stop is not exposed to harsh chemicals or solvents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather the necessary tools: a 7/64" Allen wrench.
Position the Hand Stop on the desired location of the Picatinny rail.
Align the recoil lug with the rail and ensure it is seated properly.
Tighten the 632x1/2" hex cap head screw using the Allen wrench.
Ensure that the maximum torque does not exceed 15 inch lbs.

Usage:2.

To use the Hand Stop effectively, grip it firmly with your support hand.
Use the Hand Stop to assist in pulling the rifle into your shoulder for better control and recoil
management.
The Hand Stop can also serve as a barricade stop or be reversed to prevent your support hand



from slipping off the handguard.

Disposal Instructions
Dispose of the Hand Stop in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer’s contact information provided
with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using the Arisaka Hand Stop for Picatinny.



Guide de Sécurité pour le Hand Stop Picatinny
Arisaka
Introduction
Merci d'avoir choisi le Hand Stop Picatinny d'Arisaka. Ce produit est conçu pour améliorer le contrôle de votre
fusil tout en réduisant le recul. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, il est important de suivre les
directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le Hand Stop est compatible avec ton système Picatinny avant de l'installer.
Vérifie régulièrement l'état du Hand Stop et de ses fixations pour éviter tout accident.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les procédures de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Hand Stop si tu observes des signes de dommages ou d'usure.
Utilise toujours le Hand Stop conformément aux instructions d'installation et d'utilisation.
Évite de forcer le Hand Stop lors de son installation pour ne pas endommager le rail Picatinny.
Lorsque tu utilises le Hand Stop comme un arrêt de barricade, assuretoi qu'il est bien fixé pour éviter tout
glissement.
Ne modifie pas le Hand Stop de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble les outils nécessaires, notamment une clé Allen de 7/64".
Assuretoi que le rail Picatinny est propre et exempt de débris.

Installation :2.

Place le Hand Stop sur le rail Picatinny au niveau désiré.
Utilise la clé Allen pour serrer l'ergot de recul, en suivant l'indication de direction gravée sur la
pièce.
Assuretoi que le Hand Stop est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Positionne ta main sur le Hand Stop pour améliorer le contrôle du fusil.
Utilise le Hand Stop comme un arrêt de barricade si nécessaire, en veillant à ce qu'il soit bien en
place.

Instructions de Mise au Rebut
En fin de vie du produit, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans des lieux non autorisés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du Hand Stop Picatinny d'Arisaka,
n'hésite pas à consulter un professionnel ou à vérifier les ressources disponibles en ligne.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Hand Stop Picatinny
d'Arisaka.



Istruzioni di Sicurezza per il Hand Stop Arisaka
Picatinny
Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il Hand Stop Arisaka Picatinny. Questo documento fornisce linee guida
importanti per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta anomalie visibili o malfunzionamenti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Hand Stop solo con fucili compatibili.
Assicurarsi che il Hand Stop sia correttamente fissato al binario Picatinny prima dell'uso.
Non sovraccaricare il Hand Stop, evitando di esercitare forze eccessive su di esso.
Evitare di posizionare la mano in posizioni che potrebbero causare infortuni durante l'uso del fucile.
Seguire sempre le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite in questo manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Utilizzare un cacciavite esagonale da 7/64" per l'installazione.
Posizionare il Hand Stop sul binario Picatinny.
Assicurarsi che il perno di rinculo sia correttamente inserito e bloccato.
Serrare la vite di accoppiamento fino a raggiungere una coppia massima di 15 pollici lbs.
Verificare che il Hand Stop sia fissato in modo sicuro e privo di vibrazioni.

Uso2.

Posizionare la mano di supporto sul Hand Stop durante il tiro per migliorare il controllo.
Utilizzare il Hand Stop come fermo per barriere se necessario.
Se si utilizza il Hand Stop invertito, assicurarsi che sia posizionato correttamente per evitare
scivolamenti.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio degli alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il
punto di contatto locale dell'Unione Europea.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Hand Stop Arisaka Picatinny.



La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Arisaka Hand Stop Picatinny
Introduksjon
Takk for at du valgte Arisaka Hand Stop Picatinny. Dette produktet er designet for å forbedre kontrollen over
riflen din og gi ekstra stabilitet under bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert riktig før bruk.
Kontroller at ingen deler er skadet eller mangler før du bruker produktet.
Hold produktet og tilbehør utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer våpen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Ikke bruk produktet hvis du er usikker på hvordan det skal installeres eller brukes.
Sørg for at riflen er i sikker tilstand før du installerer eller fjerner Hand Stop.
Pass på at håndstoppen er korrekt festet før du begynner å bruke riflen.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan påvirke håndteringen av riflen, som for eksempel glatte
eller våte overflater.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Verktøy som kreves: Du trenger en 7/64" unbrakonøkkel for installasjon (ikke inkludert).1.
Installasjon:2.

Plasser Hand Stop på ønsket sted på Picatinnyskinnen.
Bruk unbrakonøkkelen til å stramme rekylstøtten. Vær oppmerksom på rotasjonsretningen som er
CNCgravert på delen for å hjelpe deg med å stramme eller løsne.
Kontroller at Hand Stop sitter sikkert og ikke kan bevege seg.

Bruk:3.
Når du bruker riflen, plasser hånden din på Hand Stop for å trekke riflen inn mot skulderen.
Du kan også bruke Hand Stop som en barrikadestopp eller reversere den for å forhindre at
støttehånden glipper.

Fjerning:4.
For å fjerne Hand Stop, løsne rekylstøtten med unbrakonøkkelen og trekk Hand Stop av
Picatinnyskinnen.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Metallkomponenter kan resirkuleres, så vurder å levere produktet til et resirkuleringssenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler for mer
informasjon og hjelp.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med
Arisaka Hand Stop Picatinny.



HAND STOP FOR PICATINNY ARISAKA DEFENSE
HAND STOP PICATINNY Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Arisaka Hand Stopin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärin hallintaa ja
rekyylin vaimennusta. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä turvaohjeet ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muihin käyttötarkoituksiin.
Pidä tuote poissa kosteista olosuhteista, jotta se ei vaurioidu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kädet ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet kipua tai epämukavuutta.
Käytä tuotetta vain sellaisten aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia Picatinnykiinnityksen kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarvitset 7/64" Allenavain asennusta varten (ei sisälly pakkaukseen).
Kiinnitä Hand Stop Picatinnyrautalle käyttäen mukana toimitettuja kiinnitysosia:

Yksi 632x1/2" kuusiokoloruuvi
Yksi HSP rekyylilukko

Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että rekyylilukko on turvallisesti paikallaan.

Käyttö2.

Aseta tukikäsisi Hand Stopin päälle ja käytä sitä tukena kiväärin vetämisessä olkapäätäsi kohti.
Voit kääntää Hand Stopin eteenpäin käsisuojan päälle estämään tukikäden liukumista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa tuotteiden käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för HAND STOP FÖR
PICATINNY ARISAKA DEFENSE HAND STOP
PICATINNY
Introduktion
Tack för att du valt Arisaka Hand Stop. Denna produkt är designad för att förbättra kontrollen och dämpningen
av rekyl när du använder ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i säker hantering av vapen.
Rapportera alla farliga produkter och incidenter till behöriga myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att Hand Stop är korrekt installerad på Picatinnyskenan innan du använder den.
Använd aldrig Hand Stop för att stödja vikten av vapnet under transport eller lagring.
Undvik att använda Hand Stop som ett verktyg för att slå eller trycka på föremål.
Kontrollera att rekylskruven är ordentligt åtdragen innan användning för att förhindra oönskad rörelse.
Om du upplever problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Använd en 7/64" insexnyckel för att installera Hand Stop på Picatinnyskenan.1.
Placera Hand Stop på önskad position och se till att den är i linje med skenan.2.
Dra åt rekylskruven med ett maximalt vridmoment på 15 tum lbs för att säkerställa att Hand Stop sitter3.
fast.
Kontrollera att Hand Stop är stabil och inte rör sig.4.

Användning

Använd Hand Stop för att stödja din hand och förbättra kontrollen över geväret.
Hand Stop kan också användas som ett barrikadstopp eller vändas för att förhindra att stödhanden glider
av.
Vid användning, se till att din hand är korrekt placerad för att undvika skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska följa lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är trasig eller oanvändbar, lämna den till en auktoriserad återvinningscentral.
Tänk på miljön och undvik att kasta produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller hjälp med produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Arisaka
Hand Stop. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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